Australian
Bureau of

Statistics

The Australian Marriage Law Survey is now open, asking just one question:

Should the law be changed to allow same-sex couples to marry?

What do you need to do?

To express your opinion, please do the following:

e Mark one box — Yes or No — on the enclosed survey form
e Put your form (and nothing else) in the enclosed envelope (no stamp needed)
e Put that envelope in the mail... today if you can!

To make sure your response counts, please make sure you do not use any envelope other than the one
enclosed.

What happens to your information?

Your response is confidential, by law. It cannot be connected to you. The ABS will destroy all information
collected after the survey.

If you need help, please ask someone you trust, or contact us at the ABS (details below).

Thank you for participating.

David W. Kalisch
Australian Statistician

Australian Bureau of Statistics
12 September 2017

For more information 0 abs.gov.au Qe 1800572 113

The Privacy Statement is available at www.abs.gov.au



Help in other languages
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Kung kailangan mo ng interpreter para tulungan kang sagutin ang sarbey

(survey), mangyaring tawagan ang Serbisyo ng Pagsasalin at Pag-iinterprete
(Translating and Interpreting Service) (TIS National) sa 131 450.

Av xpeidleaTe diepunvéa va oag Bondrosl va CUUTTANPWOETE TNV €PEUVQ,
TTAPOKOAOUHE TNAEQWVAOTE oV YTNpeoia MeTa@paoTwy Kal AlEpUnvEwY
(TIS National) o1o 131 450.
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Jika Anda memerlukan penerjemah untuk membantu Anda menyelesaikan
survei ini, silahkan menelepon Pelayanan Penerjemahan Tulisan dan Lisan
[Translating and Interpreting Service (TIS National)] pada 131 450.

Se per completare il sondaggio hai bisogno dell’aiuto di un interprete, chiama
il Translating and Interpreting Service (TIS National) al numero 131 450.
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Si necesita un intérprete para que le ayude a completar la encuesta, llame al
Servicio de Traduccion e Interpretacién (Translating and Interpreting
Service/TIS National), al 131 450.
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and Interpreting Service (TIS National) so ysmpsbseyLb.
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Néu cén théng dich vién giup minh tra 1&i cac ciu héi tham do y kién, xin quy
vi goi cho Dich vu Théng Phién dich (Translating and Interpreting Service)
(TIS National) aua s6 131 450.



